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NOTARIA TRIGESIMA QUINTA 
DOCTOR HECTOR VALLEJO 

DELGADO 
PROTOCOLIZACION NUMERO 
PODER 
OTORGADO POR KOJI FURU- 
KAWA 
A FAVOR DE AKIHISA NAGA- 
NUMA 
CUANTIA INDETERMINADA 
DI COPIAS CUATRO 
FECHA LUNES 17 DE SEP- 
TIEMBRE DEL 2001 
PODER 
En Tokyo Japón hoy en el dia 
10 del mes de julio del año dos 
mil uno yo Ko FURUKAWA en 
mi calidad de Director Repre- 
sentante y a nombre y rapresen- 
tación de Mitsubish» Corporation 
una sociedad constituida y exis- 
tente conforme a las leyes de 
Japon con domiciño prncipal en 
la ciudad de Tokyo an mm cal- 
dad de Director Gerente y Direc- 
tor Representante, debidamente 
facultado por los estatutos de la 
indicada sociedad y por el pre- 
sente instrumento publico nom- 
bro e instituyo al señor Akihisa 
Naganuma como Apoderado 
General en el Ecuador de Mitsu- 
bishi Corporation tanto de la Ca- 
sa Matnz domeoilada en Tokyo 
Japon como de la sucursal en el 
Ecuador otorgándole por la pre- 
sente mstrumento las siguientes 
facultades para que las ejerza 
indistintamente ya por la Casa 
Matriz de Tokyo, o de su Sucur- 
sal o por ambas 
PRIMERA - ANTECEDENTES - 
Mediante protocolización de do- 
cumentos en el Registro de Es- 
enturas Publicas a cargo del No- 
tano de Quito doctor Vicente 
Troya Jaramillo el dos de marzo 
de mil novecientos setenta y dos 
y aprobados mediante resolu- 

ción numero dos ml novectentos 
nueve dictada por la Supenn- 
tendencia de Compañias el 
vente de abní de mil novecien- 
tos setenta y dos e inscnta en el 
registro Mercantil de Quito, el 
cuatro de mayo del mismo año y 
más tramites establecidos por la 
ley se autonzó la apertura en la 
Republica del Ecuador desuna 
sucursal con dortitilo principal 
en Quito de Mitsubistu Corpora- 
ton una Compañaa organizada y 
constituida de acuerda con las 
leyes del Japon quien en virtud y 
de estos antecedentes tetade- 
mas domiciliada en el pais con- 
forme a derecho se requiere 
SEGUNDA - Mediante poder 

otorgado ante el Notario de Tok- 
yo Japón el quince de diciembre 
de mil novecientos noventa y 
cuatro Mitsubishi Corporation 
nombro al señor Kazuo Sato co 
mo Apoderado General en la 

Republica del Ecuador tanto de 
la Casa Matriz como de la Su- 
cursa! de Milsubista Corporation 
en el Ecuador poder que tue 
aprobado mediante resolucion 
95 1110387 por la Supennten- 
dencia de Compañias del Ecua- 
dor el 3 de febrero de mil nove- 
cientos noventa y cinco e insen- 
ta en el Registro Mercantil de 
Quito el 8 de Febrero del mismo 
año Mitsubishi Corporation ha 
designado a otras funciones al 
señor Kazuo Sato razón por la 
cual revoca la totalidad del antes 
indicado Poder General que fus- 
ra expedido en su favor revoca- 
tona que surtirá efecto desde el 
momento en que se haya dado 
cumplimiento a los requisitos es- 
tablenidos por las Leyes del 
Ecuador 
TERCERA - Con los anteceden- 
tes expresados, el señor Kop 
FURUKAWA en su calidad ya 
expresada nombra al señor Akt- 
hisa Naganuma ciudadano de 
nacionalidad japonesa como 
Apoderado General de la Sucur- 
sal de Mitsubishi Corporation as 
como de la Casa Matnz en Tok- 
yo Japon en y para la Republica 
del Ecuador respeciwamente 
taculiándole para que realice to- 
da clase de actos y contratos 
para los que se encuentra auto- 
nzada la Corporacion de acuer- 
do a sus propios estatutos so- 

ciales siempre que no se opon- 
gan a las leyes ecuatorianas, to- 
do esto de conformidad con la 
resolución numero dos ml nove- 
cientos nueve expedida por la 
Supenntendencia de Compa- 
fas del Ecuador el veinte de 
abrí de mi novecientos setenta 
y dos 
CUARTA - En vutud de la calk- 
dad de Apoderado General que 
se confiere al señor Aluhisa NA- 
GANUMA se le otorga y contra 
tos como el verdadero y genumo 
Representante Legal autorizado 
de Miisubisi Corporation tanto 
de la Casa Mainz como de la 
Sucursal en la Republica del 
Ecuador de acuerdo con lo que 
presonben todas y cada una de 
las Leyes del Estado del Ecua- 
dor especialmente en el Articulo 
cuarenta y ocho del Codigo del 
Procedimiento Civil (cuyas facul- 
tados se le conceden) la ley de 
Comparvas el codigo de Comer- 
cio y el codigo Civil a tin de que 
a nombre de Mitsubishi Corpora- 
tion (sea por la Casa Mainz por 
la Sucursal o por ambas) ejerza 
todos los derechos de la que es 
fítular y cumpla con todos tas 
obligaciones que contraiga la 
Compaña en el Ecuador La 
enumeración que se indica a 
continuación no constituye Iimi- 
tación de las facultades otorga- 
das a los procuradores Judiciales 
de acuerdo a lo dispuesto an el 
Articulo Cuarenta y ocho del Co- 
digo de Procedimiento Cral de la 
Republica del Ecuador y por tan 
to a) Podra comparecer en pur- 
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cto como actor o demandado o 
tercensta pudiendo así mismo 
proponer y contestar toda clase 
de demandas contnuarlas en to- 
das sus Instancias 6 incidencias 
y dentro de tales juicios tendrá la 
facultad de transigr comprome- 
ter el plerto en árbritos desistir 
de la demanda o pleno absorber 
posiciones y defi el juramento 
decisono recibr la casa sobre la 
cual verse el ltigro o tomar posa- 
sión de ella reconocer Íirmas re- 
cusar magistrados jueces o se- 
tretarios y en general realizar to- 
da clase de actos encaminados 
a proteger los derechos de Mit- 
subishi Corporation en la Repu- 
blica del Ecuador y cumplir los 
compromisos contraidos por 
ella b) Presentar ante 
cualquier entidad de derecho 
publico o sempublico de dere- 
cho privado con inalidad publica 
o social y de derecho privado 
cualquier clase de ofertas en lot- 
taciones y concursos de ofertas 
propuestas directas etc: para asi 
mismo cualquier suministro de 
bienes o servicios objelo de las 
ofertas así como tambien susen- 
bir sin necesidad de ratificación 
postenor cualquier clase de con- 
tratos o convenciones por las 
cuales Misubism Corporation 
Casa Matriz en Tokyo Japon o 
Sucursal en el Ecuador, se com- 
prometen a vender tales sumi- 
nistros o servicios de acuerdo a 
los bases que convenga de tal 
manera que no se alegara en 
contra de Mitsubistu Corporation 
la Jalta de anbuciones del Apo- 
derado General para la plena 
validez juridica de tales actos o 
contratos Por tanto por este Pa- 
der queda investido de todos las 
facultades y obligaciones que 
establece la ley de Contratacion 
Publica del Ecuador y otros ana- 
logos a los apoderados o repre- 
sentantes legales de Compa- 
fas nacionales y extranjeras 
para cumple los compromisos 
contraidos con el gobierno o en- 
tidades publicas sempublicas 
de derecho pnvado con Inalidad 
publica o social o de derecho 
privado en la presentación de 
propuestas suscnpción y cumpli- 
miento de contratos proverien- 

tes de tales eventos c) Abnr a 
nombre de Mitsubishi Gorpora- 
tion y de su Sucursal en el Ecua- 
dor cuentas comentes en cual- 
quier Banco en el Ecuador o del 
extenor grar sobre los fonos de- 
positados en tales cuentas y en 
general realizar toda clase de 
operaciones y contralos mer- 

canbles ces ste con tales en- 
tdades bancarias o con terceras 
personas suscntiendo toda cla 
se de eventos entre ellos letras 
de cambio pagares a la arden 
contratos de garantias pólizas 
de seguros o cualquier otro do- 
cumento permitido por las leyes 
civiles o mercantiles del Ecua- 
dor con facultades para compro- 
meter en ellos a Másubisht Car 
poration y a la Sucursal en el 
Ecuador y a la Casa Matnz por 
obligaciones —contraidas en 
Ecuador o derechos adquindos 
en el d) Administrar disponer di- 
nigir y organizar tadas los bienes 
negocios de Mitsubish 

en la Re- 
publica del Ecuador con las más 
amplias atnbuciones ejerciendo 
todos y cada una de las faculta- 
des que la ley conceda a las So- 
ciedades y las personas com- 
prando vendiendo permutando 
cediendo a las sociedades y las 
personas comprando vendiendo 
permutando cediendo endosan- 
do gravando o en general enaje- 
nando cualquier clase de bienes 
muebles o mmuebles nombran- 
do o removiendo el personal ad- 
miustratvo 1 de trabajadores 
que la Compañía necesite con- 
tratar dingiendo y organizando la 
contabilidad las obligaciones tr 
butanas de la Corporacion y en 

general realizando tada clase de 
actos y contratos para la mejor 
proteccion de los derechos de 
Mitsubisi Corporation y de su 
Sucursal en el Ecuador e) Nom- 
brar apoderados especiales en 
los que podra delegar alguna o 
algunas de las tacultades que 
aqui se le confiere o delegar su 
autoridad a terceras personas 
sin necesidad de rahficaciones 
previstas por parte de la man- 
dante Mitsubishi Corporation 
Casa Matriz en Tokyo y podrá 
igualmente revocar en cualquier 

momento especial o de- 
legación la a terceras 
personas endo tambien 
nombrar apoderados especiales 
para certificar documentos de h 
citaciones concursos selcetera 

con la finalidad de autenticar la 
veracidad de tales documentos 
pase a la, ¡ación el señor 
Atahisa NÍ ha podra inter- 
venir di rel nte en el acto 

negocio o contrato para el cual 
hubiese delegado parte de sus 
facultades podra ast mismo 
nombrar procuradores judiciales 
en cualquier clase de juicios y 
removerlos libremente se aclara 
que no podra delegar en su tota- 

lidad este poder 
QUINTA- La mandante Miisu- 
bistú Corporation del Japón 
cuando lo desee y a su discra- 
cion exclusiva podrá revocar o 
dar termino a este mandato en 
cualquier tempo por la totalidad 
9 una de las facultades que se lo 
confisra al Apoderado General 
señor Akihisa Naganuma sin 
que sea necesana su consentt- 
miento para que desde que le dé 
aviso en cualquier forma quede 
sin efecto el presente podar 
MITSUBISHI CORPORATION 
koy FURUKAWA. 
Director Gerente 

  

       NOTARIAL CEATIFCATÍ 
This ¡s to cantify that Kojro Soe- 
¿ma an agent of Koy FURUKA- 
MA who ¡s Seruar Executive Vice 
President and Representative 
Director of MITSUBISHI COR 
PORATION and who ís authon- 
zed to sign to the attached PO- 
WEER OF ATTOANEEY on ba- 
half of the said company stated 
in my very presence that said 
Koy FURUKAWA acknowiedges 
himself to have signed to the 
said document Dated thus 30th 
day ol August 2001 
Shinichy Tateyama 
NOTARY 
3-1 Marunouchu 3-chome 
Chuyoda-ku Tokyo Japan 
ATTACHED TO 
TOKYO LEGAL AFFIARS BU- 
REAU 
Registration No 93 
CERTIFICATE 
This 1s 10 certly that he anne- 
xed Notarial Certicate has been 
executed by Notary duly authon- 
zed and practsing in Tokyo Ja- 
pan and that ihe Official seal ap 
peanng on ¡he same Is genuine 
Date AUG 312001 
Tostwal HOUKIN 
Director pf the Tokyo Legal Af- 
fairs Burean 
hay sellos del COnsulado y Re- 
laciofls Extenores 

> CERTIFICADO NOTARIAL 
Este es para certficar que KOJI- 
RO SOEJIMA un agente de KO- 
Ji FURU-XAWA quien es Ejacul 
vo Mayor Vicepresidente y Di- 
rector Representante de MITSU+ 

+ BISH! CORPORAFION y quien 
as tirfea autónzada para otorga 
sl PODER GENERAL que ante- 
cede a nombre de dicha compa- 
fia otorgado ante mi presencia. 
que dice KOJI FURUKAWA en 
pleno conacimiento que el tene 
que hacer firmado el menciona- 
do documento fechado 30 de 
Agosto de 2001 

     

   
   

Hay un sello Hay una firma que 
se lee Sinich Takeyama 
Cie Sinich Takoyama 
Notano 
hay sello del Aegistro de Nota- 
mos, Hay un sello del Consulado 
del Ecuador en TOKIO, Certif 
co que la presente es fiel traduo- 
ción del original 
Jose Antonio Corrales 
Ponto Traductor 
Cl 1706731690 
hay copias de cédula y matncu- 
la vehicular 
RAZON PROTOCOLIZACION 
A petición del Doctor Oswaldo 
Tamayo abogado con matncula 
numero ventidós del colegio de 

¡ados de Pichincha PRO- 

en nueve fojas utiles EL POÍ 
QUE OTORGA EL SEÑOR KOJ! 
FUAUKAWA A FAVOR DE AKt- 
HISA NAGANUMA Qurlo a diect- 
siste de septembre del año dos 
mil uno El Notano (Firmado) - 
DOCTOR HECTOR VALLEJO 
DELGADO Se protocolizó ante 
mi y en fa de ella confiero esta 
CUARTA COPIA CERTIFICADA 
firmada y sellada en siete tojas 
utles Quito a drecisieto de sep- 
termbre del dos mil uno DOC- 
TOR HECTOR VALLEJO DEL- 
GADO NOTARIO TRIGESIMO 
QUINTO DEL CANTON QUITO 
hay un sello 
RAZON Con esta fecha queda 
inscrito el presente documento y 
la resolución numero 01 QU 
CUATRO MIL QUINIENTOS SE- 
SENTA Y CINCO del Sr INTEN- 
DENTE DE COMPAÑIAS DE 
QUITO de 25 de septembre del 
2001 bajo el numero 4089 del 
Registro Mercantil Tamo 132 Se 
tomo nota al margen de las ins- 
enpciones numeros 857 del Re- 
gistro Mercantil de cuatro de ma- 
yo de mil novecientos setenta, 
dos a ts 534 vta tomo 1 
375 del Registro Mercanti 
ocho de febrero de mil noveci 
tos noventa y cinco as 552 vta 
tomo 126 Queda archivada la 
SEGUNDA copia cerhficada de 
la protocolización de 17 de sep- 
tiembre del 2001 otorgada ante 
el Notario TRIGESIMO QUINTO 
del Distnto Metropoltano, 
Quito DA HECTOR VAL! 
DELGADO referente al POI 
que el Director Representante 
de la compañía extranjera "MIT- 
SUBISHI CORPORATION" con- 
fiere a favor del señor AKIHISA 
NAGANUMA asi como la AEVO- 
CATORIA DE PODER que la 

  

REPÚBLICA DEL ECUADOR _ 
SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS 

EXTRACTO 

CONSTITUCION SIMULTANEA DE 
CONFECCIONES CHLOE S.A. 

La compañía CONFECCIONES CHLOE S.A. se cons- 
tituyó por escritura pública otorgada ante el Notario Vi- 

gésimo Cuarto del Distrito Metropolitano de Quito, el 
30 de agosto del 2001, fue aprobada por la Superin-   

REPUBLICA DEL ECUADOR . 
SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS 

EXTRACTO 

CONSTITUCION SIMULTANEA DE 
ASTINAL S.A. 

La compañía ASTINAL S.A. se constituyó por escritu- 

rta pública otorgada ante el Notario Vigésimo Séptimo 

del Distrito Metropolitano de Quito, el 13 de septiem- 

bre del 2001, tue aprobada por la Superintendencia de   Compañías mediante Resolución N* 01.Q.1J.4817 dE 
    

misma, concedía al señor KA- 
ZUO SATO se fio un extracto 
para conservarlo por seis meses 
segun lo ordena la ley signado 
can al numero 2537 se da así 
cumplimiento a lo dispuesto en 
el ARTICULO SEGUNDO de la 
altada resolución se anoto en el 
Repertono bajo el numero 
027070 Quito a ocho de octubre 
del eño dos mil uno - EL REGIS- 
TRADOA 
DR RAUL GAYBOR SECAIRA 
REGISTRADOR MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO 
RESOLUCION No 01QN 
4565 
ROBERTO SALGADO VALDEZ 
INTENDENTE DE COMPAÑIAS 

DE QUITO 
CONSIDERANDO 
QUE se han presentado a aste 
Despacho tres teshmomos de la 
protocolización otorgada ante la 
Notaria Trigésima Quinta del 
Distrito Metropolitano de Quito es 
17 de septembre del 2001 que 
contiene el Poder que el Director 
Representante de la compaña 
extranjera "MITSUBISHI COR- 
PORATION" confiere al señor 
Alohisa Nahanuma de nacionall- 
dad japonesa as) como la revo- 
catona del Poder que aquella 

ncedio al señor Kazuo Sato 
son la solicitud para su calítica- 
con 
QUE el Departamento Juridico 
de tramites Especiales mediante 
Memorando No SC IJ DICPTE 
2001 169 de 24 de septiembre 
del 2001 ha emitido infame fa- 
vorable sobre la suficiencia de la 
calificacion de Poder y Revoca- 
tona de Poder mencionados 
EN ejercicio de sus atnbuciones 
confendas mediante Resolución 
No ADM 01061 de 24 de mayo 
del 2001 
RESUELVE 
ARTICULO PRIMERO - CALIFI- 
CAR de sulicientes Jos docu- 
mentos atmentes al Poder y Re- 
vocalona de Poder constantes 

en la protocolización referida 
ARTICULO SEGUNDO - DIS- 
PONER que el Registrador Mer- 
cantl del Distinto Matropoltano 
de Quito a) Insenba el mencio- 
nado Poder y Revocatona de 
Poder junto con esta Resolucion 
tome nota al margen de la ims- 
cripcion del Podar que se revoca 
de 4 de labrero de 1995 y toma 
nota de estos documentos al 
margen de la insenpcion del par- 
miso para operar en el Ecuador 
de la compañia "MITSUBISHI 
CORPORATION" de 4 de mayo 
de 1972 y b) siente las razones 
respectivas. 

ARTICULO TERCERO - DIS- 
PONER que el texto ntegro de 
la calificación de Poder y Revo- 
catona de Poder se publique por 
una vez en uno de los periodicos 
de mayor circulación en el Distr- 
to Metropobilano de Quito 
CUMPLIDO lo antenor, remitase 
a este despacho copia certifica: 
da de la protocolización 
COMUNÍQUESE - DADA y fir- 
mada en el Distrito Metropolita 
no de Quito 25 SET 2001 
OR ROBERTO SALGADO VAL- 
DEZ 
RAZON Con esta techa queda 
inserto el presente documento y 
la resolución numero 01 Q1J 
CUATRO MIL QUINIENTOS SE- 

SENTA Y CINCO del Sr INTEN- 
DENTE DE COMPAÑIAS DE 
QUITO de 25 de septiembre del 
2001 bajo el numero 4089 del 
Registro Mercantil tomo 132 se 
da asi cumplimiento a lo dis- 
puesto en el ARTICULO SE- 
GUNDO de la citada resolucion 
Se anoto en el Repertorio bajo el 
numero 027070 Quito a ocho de 
octubre del año dos mil uno - EL 
REGISTRADOR - 
DR BAUL GAYBOR SECAIRA 
REGISTRADOR MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO 
hay un sello 
11/2018399 a c  


